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PRAEFATIO  EDITORIS. 


In  notis  poematis  nunc  oblati  quae  scripta  sunt,  ad 
res  potius  quam  ad  mera  vocabula  pertinent,  atque  ad 
usum  studiosae  juventutis  praecipue  accomodata  cum 
doctis  viris  nil  nisi  nota  communicant.  Qui  jam  imbuti 
sunt  grammatices  elementis,  nihil  inter  legendos  versus 
graecos  invenient,  quin  facillime  sine  ullo  commentario 
intelligant.  Tantum  abest,  ut  notae  prolatae  speciem 
eruditionis  prae  se  ferant,  ut  hortos  illos  amoenos, 
unde  flores  tam  pulchri  provenerint,  ingrediendi  ac 
perlustrandi  cupidinem  etiam  incendant.  Qua  re  praeter 
locos  aliquot  parallelos  ex  scriptoribus  antiquis  citatos 
notae  adjectae  sunt  eaeque  in  lingua  latina,  ut  quivis 
in  lingua  illa  vel  mediocriter  versatus  aliquid  auxilii, 
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qualecumque  id  demum  sit,  accipiat  ad  latine  scriben- 
dum,  id  quod  apud  noc  nimis  neglcctum  esse  mihi 
videtur.  Ceterum  auctiores  etquidem  perfectiores  hae 
notae  redditac  essent,  si  subsidia  majora  ad  manum 
parata  fuissent  aut  in  loco  aliquo  bibliothecis  instructo 
degere  mihi  contigisset.  Sed  propemodum  ruri  com- 
inorans,  ut  qucrebatur  Morellus,  multis  istius  modi 
utilitatibus  carui,  quas  oppida  grandiora,  et  imprimis 
illa  quasi  sacrata  Musarum  domicilia,  ad  mentem  vel 
informandam  vel  denique  delectandam  subministrent. 

Quod  ad  textum  attinet,  Tauchnitzii  editionem  poe- 
tarum  gnomicorum  adhibui,  nonnullis  locis  refictis. 
Praeterea  autem  pauci  versus  hujus  editionis  omissi 
aliique,  qui  in  fragmentis  Phocylidis  reperiuntur,  in 
eorum  locum  substituti  sunt. 

Restat  ut  de  occasione,  quae  animum  inducebat  ut 
carmen  vovOeritcov  edendum  susciperem,  verba  nonnulla 
faciam. 

Volupe  et  perquam  honorificum  mihi  fuit,  quod  abhinc 
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tres  menses  literis  invitatus  eram,  ut  conventui  virorum 
doctissimorum  interessem.  Hoc  eximium  erga  me 
alienigenam  favoris  documentum  gratissimum  mihi  esse 
oportet  maximeque  jucundum.  Ecce  jam  fama  publica 
docebamur,  doctoribus  studiosae  juventutis  ac  patronis 
artium  humaniorum  id  esse  consilium,  ut  in  urbem, 
quae  vocatur  Poughkeepsie,  ad  faciendam  societatem 
promovendi  studia  philologica  ac  conservandi  ab  interitu 
linguas  indigenas  conventuri  sint.  Sane  nihil  justius, 
nihil  literatae  Americae  acceptius  facere  potestis,  viri 
humanissimi,  quam  ut  phalangem  faciatis  contra  vulgus 
insipientium,  qui  graecas  latinasque  literas,  quarum 
studium  ipsius  humanitatis  disciplina  vocatur,  parvas 
spernendasque  ducunt,  qui  ea  quae  faciunt,  aurae  popu- 
lari  jucunda  esse  volunt,  qui  cum  feneratoribus  istis 
exclamant : 

O  cives,  cives,  quaerenda  pecunia  primum  est ! 
Certissime    persuasum    habeo,    doctores    juventutis 
studiosae  non  commissuros  esse,  ut  veri  et  puri  sapi- 
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entiae  bumanae,  eloquentiae,  poeseos  historiarurnque 
fontos  arefiant.  Summo  jurte  poeta  gcrmanus  dixit : 
Die  jetzige  Menschheit  versacnke  unergruendlicli  tief, 
wenn  nicht  die  Jugcnd  vorher  durch  clcn  stillen  Tempcl 
der  grossen  altcn  Zeit  dcn  Durchgang  zum  Jahrmarkt 
des  spacteren  Lebcns  nachme.  Ncgari  non  potcst, 
permultos  viros  in  republica  administranda  a  recta 
semita  non  aberravisse,  si  juvenes  ex  recte  institutis 
eruditac  ct  vcncrandao  antiquitatis  studiis  uberiores 
fructus  cepissent,  si  tamquam  in  amoenissimo  et  am- 
plissimo  fonte  corruptelarum  sordes  diluissent.  Dies 
mc  deficiat,  si  omnes  res  pulchras  enumerare  velim, 
quas  graeca  latinaque  studia  ad  augendam  mentis 
animique  culturam  juvenibus  studiosis,  quodcumque 
vitae  iter  ingrediantur,  praebent. 

Spero  fore,  ut  juvenes  in  spem  religionis,  patriae, 
parentum  succrescentes,  gravissimis  virorum  humanis- 
simorum  cohortationibus  impulsi,  majorem  in  posterum 
industriam  majoremque  animi   intentionem   veteribus 
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auctoribus  legendis  impendant.  Volo  eos  ante  omnia 
niti  intelligere,  quid  veteres  velint,  et  sibi  diligenter 
cavere,  instar  sophistarum  ne  opinentur  se  scire  quod 
nesciunt.  Sed  dum  literis  politioribus  operam  dant, 
nolo  eos  Mathematicis  et  Philosophicis  umquam  ita 
valedicere,  ut  haec  studia  in  animis  refrigeant,  nedum 
penitus  intermoriantur.  Docemus  et  discimus  non 
scholae,  sed  vitae,  vitae  utrique. 

Quae  spes  nisi  n\e  fallet,  certissimum  est,  juvenes 
studiosos  numquam  desinere  ad  academias  literis 
humanioribus  sacratas  tamquam  mercaturam  bonarum 
artium  migrare  ac  literas  graecas  latinasque  novo  usque 
splendore  efflorescere.  Denique  nihil  magis  in  optatis 
habeo,  nisi  hoc,  ut  vos,  lectores  humanissimi,  hunc 
libellum  benigne  accipiatis  mihique  faveatis. 

Quae  quum  ita  sint,  id  tantum  relinquitur,  ut  viros 
doctissimos  occasione  illius  conventus  congregatos  con- 
gratulatione  pia  votisque  sinceris  prosequar,  Deum 
comprecans   Optimum   Maximum,    sine    cujus   favore 
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frustra  nos  fatigamus,  ut  consilia  studiaquc  vestra  for- 
tunet  prosperitatemque  cumulatissime  pracstct,  juventuti 
autem  studiosae  probos  mores  ac  decus  omne  largiatur. 
Valete. 

Scripsi    Madisoniae    in    republica   Wisconsinensi 
mense  Maio,  a.d.  mdccclxix. 

J.  B.  FEULING. 


LECTORI    S. 


Phocylides  Milesius,  Theogniclis  aequalis,  floruit  circiter 
Olymp.  LYIII,  a.  540  ante  Ch.  n.  Isocrates  antiquis  gnomicis 
eum  annumerat ;  o-rjfjLelov  8  av  rts  7roLrjcro.TO  rrjv  HcrtoSov  /cat 
©eoynSos  koX  &(okl\l8ov  TTolrjcrLV.  Kat  yap  tovtovs  c^acrt  jjlcv 
apLcrTOVS  crvjJL/3ov\ov<;  yeyevrjcrOaL  to)  /3lio  tZsv  av6p(jj7ra)V.  Suidas 
ei  tribuit  e7rrj  et  eAeyetas  tum  7rapati/e'o-ets  sive  yva^ta?,  quas  ait 
a  quibusbam  inscripta  Ke<£aAata  sive  capita  exhortatoria. 
Quae  Ke<£aA.ata  Phocylidis  e  Sibyllinis  surrepta  fuisse  affirmat 
atque  in  Sibyllinorum  codicibus  quibusdam  multos  versus 
legi,  qui  avroAefet  iidem  occurrunt  etiam  in  Phocylideis.  Yide 
Fabr.  Bibl.  Graec.  Yol.  I.  Hoc  enim  malo,  ut  ait  Fabricius, 
Phocylidea  Sibyllinis  inserta  esse  quam  contra.  Ac  memoriae 
traditur  Phocylidis  carmina  jxeXu^rjOrjvat  olim  non  minus  quam 
Homeri,  Hesiodi,  Archilochi,  et  Mimnermi.  Nihil  ejus,  nisi 
pauca  fragmenta,  restat.  Sententiae,  quas  debemus  Stobaeo, 
vitae  praecepta  utilissima  tradunt,  forma  orationis  brevi  ac 
simplici,  nec  tamen  invenusta  atque  inveniuntur  in  Brunckii 
Analectis  veterum  poetarum  Graecorum. 

Carmen   vovOztlkqv,  quod   sub  Phocylidis  nomine  extat  et 
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uunc  primum  e  prelo  Americano  prodit,  tanta  sententiarum 
gravitate  esl  el  sanctitate,  ut  Christiani  scriptoris  illustrissimus 
existimarit  Scaliger:  Noli,  inquit,  putare  hoc  carmen  illius 
Phocylidis  esse,  sed  arwvvfiov  Christiani.  Neque  vero  puto 
illius  veterum  carmen  extare,  quod  cum  poesi  hujus  Phocylidis 
si  modo  ei  nomen  id  fuit,  aut  elegantia  aut  nitore  aut  cultu  ver- 
borum  conferri  possit.  Scaligeri  judicio  subscripserunt  multi 
viri  docti ;  Barthius  tamen  dubitare  videtur,  qui  argumenta 
in  contrarium  ncn  insupcr  habenda  censet,  ceterum  divinum 
poema  appellat ;  idque  et  cultu  orationis  et  numerorum  apti- 
tudine  nulli  optimorum  vatum  concedere  arbitratur. 

Sunt  qui  existiment  hoc  poema  scriptum  esse  seculo  se- 
cundo  vel  tertio  p.  Ch.  n.  Utcunque  sit,  nunquam  certi  quid- 
quam  habere  possumus  de  poematis  admonitorii  auctore,  nec 
dubitari  potest,  quin  permulti  ejus  versus,  apud  Stobaeum 
non  extantes,  genuini  atque  omnes  Phocylide  digni  sint. 

Quae  quum  ita  sint,  jure  meritoque  hoc  poema,  aureum 
antiquitatis  monumentum  ex  permultis  Phocylidis  sententiis 
compositum,  ad  inflammandum  virtutis  amorem  vitiique  oclium 
juventuti  studiosae  commendamus  ;  quippe  quod  non  modo  reli- 
gionem  in  Deum,  pietatem  in  parentes,  patientiam  paupertatis 
et  contemptionem  rerum  humanarum  summis  laudibus  prose- 
quatur,  ut  brevi  dicam,  ad  vitam  bene  et  sapienter  instituen- 
dam  multum  adjumenti  afferat :  sed  etiam  injustitiam,libidinem, 
luxuriam,  avaritiam  atque  omnia  fere  vitia  acerbe  carpat, 
vituperet,  exagitet. 


&SIRTAIJ0T 

IIOIHMA    NOY0ETIKON, 


TPflTA  6ebv  rlfia^  fieTenreLTa  Se  crelo  yovrjas' 

firjre  h6\ov$  pdirreLv^  fJLrjQ*  aifJLart  yelpa  fiLaiveLv. 

firj  Trkovrelv  aSl/ccos,  a)OC  i%  ocricov  ftLoreveLV, 

dpKeladaL  irapeovcrL,  tca\  dXkoTpicov  direyecrdaL. 

TJrevSea  fJLrj  /3d%€LV,  tcl  8'  eTfjTVfia  irdvT  dyopeveLV.  5 

fjLT)$  eTepov  k€v6ol$  KpaBirj  vbov,  dX)C  dyopevcov, 

fjLrjcT  a><?  TreTpocpvr)*;  iro\virov^  KaTa  ycopav  dfJLei(3ov 

irdcrLV  8  difkbos  Xct6l,  tcl  S'  €K  tyvyfj?  dyopeve, 

irdcrL  SiKaLa  vefietv^  fJLrjSe  KpicrLV  e?  ydpw  ekK€LV. 

firj  pLyjrr]<z  irevirjv  d^LKcos  firj  Kplve  irpb^coirov,  10 

rjv  crv  KaKcos  StKacrrjs,  cre  &eb$  fieTeireLTa  ^LKaaaei. 

fjLapTvpirjv  ^JrevBTj  cj>evyeLV  •  tcl  SUao  dyopevetv. 
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Trap6evir)v  rrjpelv  TriaTtv  8'  iv  Trctat  cf)v\daa€tv. 
/leTpa  ve/ietv  la  SiKata,  Ka\bv  8'  iTri/Jte^pov  diraat' 
arafffxbv  /jli/  Kpovetv  erepo^uyov,  dX)C  taov  ekKetv.  15 

M))T     ilTtOpKelv,    /JL7/T      djVOir),    /JL7)T€    €KOVTL' 

^evBopKov  aTvyeet  0ebs  aptfipoTos  5aTt$  b/ibaaet. 
y\a>aar)  vovv  hye/xev  KpVTTTov  \byov  iv  cppealv  Xayetv. 
airepfJbaTa  /ir)  KkeTTTetv  iirapdatyio^^  oaTt^  eXr/Tat. 
fitaObv  )io^(6 qaavTt  SiBov  /jlt)  6\t/3e  irevr/ra.  20 

MtJt  dStKetv  idekys,  /jlt/t  ovv  dStKovvra  iday<$. 
oaTts  eKcov  d8tKety  KaKos  dvr/p'  aXV  vtt  dvdyKr/s, 
ovk  ipeco  to  Te\o$'  /3ov\r)v  8'  evQvveff  itcdarrov 
tttco^co  8'  evdv  SiSov,  /jlt/o'  avptov  i\0e/jt€v  etTrys. 
7r\r)pcoaas  aeo  %etp \  e\eov  yjprytpvTi  irapdayov.  25 

1 'AaTeyov  eU  oIkov  Be^at,  koX  rvcp\bv  oSrjyec 
irXa^b/xevov  8e  /3poTOV  koX  aXtTpoTrov  ov%  vTraXv^et^. 
vavrjyovs  otKTetpov,  iirel  7r\6o?  iaTiv  aSrfkos. 
yetpa  ireabvTt  BiBov,  acoaov  8'  aTrepiaTaTov  dvBpa. 
Kotvd  irciQr/  TrdvTcov  6  /3ios  rpo^b^'  aaTaTO?  o\/3o9.     30 
ttXovtov  eyjov,  ar/v  %tipa  irevr/Tevovatv  opegov 
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S)V  aoL  eBcoKe  0eo9,  tovtcov  XPVQ°V(JI  7rapdo"%ov. 
eaTCO  kolvos  aTras  6  /3/o9,  Ka\  ofJLocppova  iravTa. 

Tb  %L(fio$  dfjLcj)L(3a\ov,  /jLtj  Trpbs  cpovov,  d\\*  e?  dfJLwav 
eWe  Se  fxr)  Xpy%oL<$  jjlyjt  evvofia,  jjltjt  dhiKcos  ^e*  35 

rjv  yap  airoKTeLvrjs  e%6pbv  aeo,  yelpa  fXLaiveL^. 

'Aypov  yeLTOveovTO?  diroayeo^  firfi  dp  virepfif)?* 
irdvTcov  /jL€Tpov  dpLGTOv,  v7rep/3aaiaL  S'  aXeeLvai. 
JjL7]$€  tlv    av^ofievov  Kapirbv  \cbf3r)aov  dpovpr)?. 

"EcrTcocrav  bfxoTLfioL  eTvrjkvhes  ev  7roXtryTa^9'  40 

irdvTes  <ydp  feznr/9  TreLpcofieOa  Tf/9  7ro\v7r\djKTOV  • 

X<°PV    $'  OV    TL    /3i/3aLOV    €%€L    TTeSoV    dvQpcOTTOLaL. 

*H  cpiXoxprjfjLoavvr)  firJTrjp  KaKOTryros  dTrdar)^ 
Xpvabs  del  80X09  eaTL  Kal  apyvpo?  dvOpcoTTOLaL. 
XPV(T^  KaKcov  dpxvje?  /3Locp06pe,  TrdvTa  ^a\e7TTG)z>,       45 
el'#e  ae  /xr)  OvrjTolaL  yeveaOaL  Trrjfxa  irodeLvov. 
aov  ydp  €Kr)Ti  fJLaxciL  Te,  Xerfkaalac  T€.  cpovoL  Te, 
ex@pd  Be  T€Kva  yovevaLV,  dSe\cp€Loi  T€  avvalfioL^. 

Mr)  <yavpov  aocpir),  fjLrJT  a\/c/},  fJLiffT  ivl  ttKovtco* 
e*9  0eo9  eaTi  croc^o^,  hvvaTOS  6*  dfia,  kol  7to\vo\/3os.    50 
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Mr/Se  irapoLyo/LevoLaL  fcafcols  Tpvyov  reov  r/TOp, 
ovk  eri   ydp  SvvaraL  to  TeTvy/ievov  elvaL  cltvktov. 

M))  TrpoTreTi)^  ©?  yelpa,  ^aXlvov  8'  dypLov  opyrjv 
ttoXXukl  ydp  TrXi)^a^  deKcov  cpovov  i^eTeXeaaev. 

"Ecttco  kolvcl  7rd0r)'  /xr/Sev  /JLeya,  /jltjS^  virepoTrXov.     55 
ovk  dyaObv  TrXeovdtpv  ecpv  Qvt\toZctlv  oveLap* 
?)  7roWr)  Se  Tpocfyr)  Trpbs  d/ieTpovs  eXKec  epcoTas* 
infrav^el  8*  6  7roXv<;  7t\oi)to??  Kal  e?  v/3pLv  de^et. 
dv/jLos  vTrepyo/ievo^  /xavir/v  oXoocppova  Tev%€L. 

'Opyr)  8'  Icttlv  opefyv  v7rep/3aivovaa  Se,  /jltjvls.        60 
£/7X09  tcov  dyaOcbv,  iadXos*    cpavXtov  Se,  KaKovpyos. 
ToX/ia  KaKtbv,  oXor)'  /jLey  ocpeXXeL  8'  eaOXd  irovevvTas. 
ae/xvbs  eptos  dpeTr)$,  6  Se  KvTrpLSos,  ala^o^  ocpeXXeL. 
7781/9  dyavocppcov  KLtcXr/aKeraL  iv  iroXtr/TaL^. 

MeTpco  /iev  tpayeeLV,  iriveLV  kol  /JbvdoXoyeveLV  65 

/xeTpa  Se  Tev^e  OeolaL*    to  ydp  /xeTpov  iaTLV  dpLaTOV. 

Mr)  cpOoveays  dyaOcbv  eTapoLS^  /jltj  /icb/iov  dvd^r/^* 
dcpOovoL   OvpaviSaL  koi  iv  dXXrfXoLS  TeXeOovaLV. 
ov  cpOoveeL  /xr/vr/  iroXv  KpeiaaoaLv  r)Xiov  abyals* 
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ov  y0cov  ovpavloL?  irtycofLaaL,  vepQev  eovaa*  70 

ov  woraiiol  7re\dyeaaLv%  del  8'  bfibvoLav  e^pvaLV^ 
ei  ydp  epi$  fiaKapeaaLv  er/v^  ovk  av  7ro\o9  eaTrj. 

Xcofypoavvryv  bT  daKelv,  ala^pcov  8*  epycov  direyecrQai' 
/jlt)  /Mfjbov  KaKorr/ra^  Slkj)  8'  diroXei^ov  dfivvav 
ireiOco  fjLev  ydp  ovetap*  epi$  S'  epLV  dvTLcpvTevei.  75 

/irj  iricrTeve  Td^LcrTa,  Trplv  aTpeKeco?  irepas  oyjret. 
vlkclv  ev  evSovTas  eVf-  ifKeovecren  KaQr/Kei. 

Kctkbv  %eLVL%eLV  Ta%eco<;  \iralaL  Tpaire^ai^ 
rj  7r\eiaTaL<z  0a\laLaL  ftpaSvvovaaL?  irapa  KaLpbv. 
yjpr)  S*  ev  avfiiroalco^  kvKlkcov  irepLVLaaofievdcov^  80 

r)Bia  KcoTLWovTa  Ka0r]fievov  olvoiroTd^eLv. 

MrjBe  TpaTre&Kopovs  Ko\aKa<z  iroLelaQai  era/pov?* 
woWol  ydp  irbaios  Kal  fipcbaLos  elauv  eraipoi, 
Kaipov  OcoTrevovTes,  eirr)v  KopeaaaOai  e%coaLV 
dy0bfievoL  8'  oKiyoLS,  kcll  tto\\ol<;  irdvTes  dir\r)aroi.      85 

MrfheiroTe  XPV0"77)?  TTLKpb^  yevr/  dvBpl  irevrjTL. 
fjLrjSe  tls  opvL0a$  Ka\Lr}<;  d/ia  7rdvTa<;  e\ea0co* 
fxryrepa  b?  eK7rpo\L7TOL<;^  lv  e^y?  7rd\i  TrjaBe  veoaaovs. 
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MrjSe7roT€  Kpiveiv  dhai]/AOva<;  avSpas  edcrrjs* 

T7]V    0~0(f)l7]V    0"0(/)09    L0VV€L,    T€yVr]V    8'   O/JLOTeyVO^.  90 

ov  X^opel  ^yd\i]v  hLhayr/v  aBiSatCTOS  axoveiv 
ov  <ydp  oV/  voeovcr  oi  /ir/heiroT    icr0\a  /ia06vT€<$. 

Aacp    /Jbl]    7TIGT€V€%    TToXvTpOTTOS    €CTTLV    0/JU\o$. 

Xao?  toi,  koX  vScop,  Kal  irvp,  aKaTacryeTa  ^dvTa. 

Talav  eiri/ioipaaQai  aTapyyTOi*;  veKvecrcrc.  95 

/ir)  Tv/ifiov  (J)0l/jl€V(ov  dvopv^rjs ,  /JL7]$  d0eaTa 
Seifffl?  r)e\i(p,  Kal  SaL/JLovLOV  yp\ov  opcrrjs. 
ov  koCKov  dp/iovir/v  dvdkve/iev  dv0pa>7TOLO. 
Kal  Taya  8'  €K  yairjs  eKiri^o/Jbev  e?  <f>do<;  i\0etv 
\etyav  aTTOLyp/ievcov  oiricrco  8e  0eo\  Te\e0ovTac.  100 

yfrvyai  <ydp  /xi/ivovGLV  aKr/pLOL  iv  c\>0l/i€VOLgl% 
Trvev/ia  ydp  €cttl  0eov  ypr)cTL<;  0vt]tolctl  koI  €LK(bv 
aco/Jba  8'  dp  €K  yairjs  eyo/xev,  *&*>  ^dv  t68*  e'?  avTr/v 
\v6/M€vov  kovls  €cttlv  dr)p  S*  dvd  Trvev/ia  SeBeKTac. 

U\ovtov  /irj  (freiSov  /ie/ivr]cr  otl  0vr]TO<;  virdpyeL<;^  105 
ovk  ev  e'?  n 'AlStjv  o\(3ov  'iyeLV,  Kal  ypr]/iar  ayecr0at. 
irdvTes  Xctol  veKves*  yjrvyiov  Se  0eo?  /3acrc\€V€L. 
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kolvcl  fie\a0pa  hopbcov  alcovia,  fcal  Trarpls  "AiSw 
%vvo<$  %wpo?  airaaL,  Trevrjai  re  /cal  fiaaCkevaLV. 

Ov  irdkvv  avOpcoTTOL  ^tbfiev  ypovov,  a\X  im  /catpov  110 
tyvXV  &  aOavaTO^  /cal  ayrjpcos  %f)  Bca  ttovto^. 

MrjTe  KaicoZ<;  ayQov,  firjT  ovv  iiTwyaXKeo  yapfir]* 
iroKka  toi  iv  (3ioT(p  Kal  OapaakeoLaLV  aiTLaTa. 
Kacpco  XaTpeveLV,  fjLrjS*  avTLirveeLv  ave/jLOLac 
irrffia,  Kal  a^OofievoLaL  KaKov  \vctls  rfkvOev  a<pvco.        115 

Mrj  fjLeyaXrjyopirjaL  Tpvcf)(bv  (f>peva  \vaa(o0eir}<z' 

eveirlrfv  aaKelv,  r)  tl$  fiaka  nravTa?  ovrjaeL* 

* 

07T\0V    TOL    X07O?    avBpl    TOfMCOTepOV    bGTL    aLSrjpOV. 

oifkov  eKaciTcp  velfie  0e6s9  (fzvaLv  r)epocf)OLTOv 

OpVLCTL    fJL€V    TTCokOLS    Ta^VTTjT    oXktjV    T€    \eOVaL,  120 

TavpoL?  8'  avToyvTov  Kepas  iarlv  KevTpa  fie\iaaaL$ 
efjL(f)VTOV  akKap  eScoKe9  A070?  8'  epvfjL  av0p&>iroLaL% 
tt)?  Be  OeoirvevcTTOv  ao<pirj$  \6<yo$  iarlv  apLaTO?. 
/3e\Tepo$  a\Kr)evTO<$  e(f>v  aeao(f>iafJLevo$  avrjp. 
aypovs  Kal  7ro\La<;  ao(j>irj  Kal  vrja  Kvftepva.  125 

Ov%  octlov  KpVTTTew  tov  araa0a\ov  avSpa  aSeLKTOv 
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dWcz  ypi)  KtxKoepybv  airoipoTraaaOai  avdy/cy 
/u)  Kaicbv  ev  ep%{]<;'   GTreipeLV  lgov  cVt'  ivl  ttovtco. 

TToWctKL    Gw6vi)GKOVGL    KaKOL?    OL    GV/jLTTapeOVTeS. 

<&coptov  /ju)  Se^j)  K\o7rlfjL7)v  dvSpcov  irapa67)Kr/v  *         130 
ci/jL(f>6repoL  /cXco7T69,  Kal  6  he^d/ievos,  Kal   6  K\eyfra<;' 
/lolpas  ttclctl  ve/ieLV,  lgott/^  8'  iv  ttclglv  dpLGTOv. 

'  Apyo/xevos  cfieiSov  irdvTcovr  /jlt)  Teppb   i.7TL8evr}<;. 
/17)  kt7)vovs  OvrjTOLO  /3oprjv  KaTa  /leTpov  ekr/aL. 
KT7)vos  8  rjv  iydpolo  ireGr/  Ka6'  6&bv,  Gvveyetpov  135 

ftekTepov  dvT  iydpolo  Tvyelv  <pi\ov  ev/ieveovTa. 

^Apyo/ievov  to  KaKov  KOTTTeLV,  ekKo<z  r  aKeGaG&aL. 
(fievye  hLypGTaGLas  /cal  epLv^  iroke/iov  irpoGtovTO^. 
<f)dp/jLaKa  /jlt)  Tevyetv  /layLKcov  /3i/3kcov  direyeGdai. 

'Epyd^ev,  /xoydcov  a>?  i$j  Ihicov  fiiOTevys*  140 

irds  ydp  depybs  dvr/p  ^coet  kXottl/jlcov  dirb  yeLpcov. 
/ir/b^  dWov  irapa  haLTos  eSoL?  GKvfiakiG/La  TpaTrety/s* 
cOOC  dirb  tcov  Ihicov  /3l6tcov  (payeoLS  dvv/3pLGTO<z. 
/ir)he  tl  6r)p6/3opov  BaLGrj  Kpeas*  dpyiiTQGLV  he 
ketyava  \el7re  kvglv  6r/pcov  diro  6r/pe<z  eBovTat.  us 
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Ei  Bi  tl<;  ov  BeSdrjKe  Tiyyrfv^  (TKairiovro  SitciWy. 
€(ttl  fiia*  ttclv  epyov,  eirdv  fioy0elv  e0iXrja0a. 
vavrtkos  el  ifKooeLV  e6ekeL<$y  evpela  0dXaacra' 
el  Se  yewirovirfv  fX€0iireLv,  fiaKpai  tol  dpovpaL. 
Xpr)l%(ov  ttXovtov,  fjLeXiTrjv  e^e  iriovos  dypov*  150 

dypov  ydp  re  XiyovaLv  *AfxaX0eir)<;  icipa^  elvaL. 
Ittttovs  evyevia<;  8i£ea0aL  fiev  /caTa  olkov. 
Tavpovs  8'  v^vrivovTa^^  drap  crKvXaKcov  7ravaypeiov<;. 
ovSev  dvev  KafxaTov  iriXec  dvSpdaLv  evireTes  epyov, 
oiS*  avTols  fiaKapeaaL'  irovos  8'  dpeTrjv  fiiy  6<j>iXXeL.   155 

Mvp/jLrjKes,  yalr)<;  fivyaTovs  irpoXeXoLiroTes  oivcou?, 
epypvTaL  /3l6tolo  Keyjpr)fxivoL,  ottttot  dpovpaL^ 
Xrjla  KeLpdfjuevaL,  Kapircov  7rXrj0ovaLV  dXcods' 
ol  8'  avTol  irvpolo  veoTpL/3e<;  d^do^  eypvcriv 
rj  KpL0a)v  alel  Se  cfripcov  (fropiovTa  Sl(ok€L'  160 

€K  0ipeo$  ttotl  %€?/ia  fioprjv  cr^eTiprjv  eirdyovTe? 
aTpvTOL"  (frvXov  8'  oXiyov  TeXi0ec  7roXvfio%0ov. 
KafxveL  8'  r)epo(f)OLTL<;  dpLaT07rovo<;  T€  fxiXLaaa 
r)e  7riTprj<;  KolXrj?  KaTa  yjfpafxov,  r)  SovaKeaaLV, 
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i)  8pvo<;  coyvyir)<;  kcltcl  /cotXaSo?,  ev8o0L  aifjLJ3\cov  165 

afii)veaL  fjLvpLOTprjra  kclt  dyyea  KtfpohofJLOvaa. 

Mi)  /jL€lv7)<z  aya/j,o$y  fir)  ttco<;  vcovvfivo<;  6\r)ai. 
JjL7)8>  6?  epcoTa  yvvaiKos  airas  pevarj<;  aKaOeKTOV, 
ov  yap  epcos  0eo<;  eVrt,  Trd0o<;  &  cllBtjXov  aTrdvTCOV. 
fjLTjSe  ficiTTfv   eir\   irvp   Ka0iaa<;  fJLlVvOr)?  cf)l\ov  TjTOp.         170 

Srepye  t€t)v  aXo^pv  rl  yap  r)8vTepov  kol  dpecov 
rj  otov  dvSpl  yvvr)  cppovey  cf>i\a  yr)pao$  dyjpi^ 
Kal  ttoctls  fj  aXo^w,  fJLTfo'  €fjL7reay  dvhtya  vetKO? ; 
yrffiaL  c7  ovk  dyadrjv  epLhaivofiev  dcf>poveovT€<;. 
fjtrjSe  yvvaLKa  KaKrjv  TTo\vyjpr)fiaTOV  OLKaS*  dyeaQai,       176 
JuiTpeveLV  o°  dXoyco  \vypr)<;  ydpw  eXveKa  cf>epvr)<;. 
ovhe  yvvr)  KaKov  dvhp  diravaiveTaL  dcpvebv  ovTa. 
firjSe  ydfJLco  ydpLov  d\\ov  dyois,  iiri  irr/fxaTL  irr/fia. 

Mr\8  dfjLcf>l  KTedvcov  avvofiaifioaLv  eU  epw  e\0OL<;. 
vrjTTtd^cov  uTraXcov  fir)  ayjrr/  ftetpl  /3taia.  180 

Traial  Se  fir)  yciXeTraLve  Teol<;,  d\X  rJ7TLO<;  la0L* 
f)v  Be  tl  7ral<;  dXiTr/^  kco\v*tco  vlea  fir/Tr/p, 
rj  kcll  irpeafivTaTOL  yever/<;  r)  hr/fioyepovTes. 
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Mrj  fiev  eV  dpcrevi  iracBl  rpifaiv  irkoKdfiov^  eiri 

firj  Kopv(f)r)v  7r\e£j79,  firjB*  dfifjbara  ko%a  Kopvfificov       185 
apareanv  ovtc  eireoiice  KOfxrj,  ^XiSal  Be  <yvvai%L 

IlaiSbs  S'  eiffji6p(j)ov  (f)povpelv  veorrjcnov  &prjv 
7rap9evLKr)v  he  tyvkaaae  irokvKkeiaTOL^  0dkdfxoLaL* 
firjhe  fJLiv  ayjpi  ydfjLcov  irpb  BbfjLcov  6(f>0rjvaL  edarj^. 
Kak\o<z  BvaTrjprjTOV  e(f)v  iraiBxov  TOKeeaaLV.  190 

SvyyevecrLv  (f>L\oTrjTa  vefjLOLS^  oairjv  0*  bfiovoLav. 
(f)ikTaTe,  firjTpvLTf  Bca  nrdvTos  VTrrjKoos  eaTco' 
fxrjTepa  8'  w?  TLfia  Trjv  fjLrjrepos  XyyLa  (3daav. 
alheladaL  7ro\LOKpoTa(f)OV<?,  eUecv  Se  yepovacv 
e8prj<;  Kal  <yepdcov  irdvTcov  yeverj  8'  aTcikavTov  195 

7rpea/3vv  bfirjkLKa  7rarpo?  Xaai?  TLfiaiaL  <yepaLpe. 

TaaTpbs  6(f>eLk6fJLevov  Baafxbv  nrape^pv  Bepdirova-L* 
Bovkto  TaKTa  vefJLOLs,  Lva  tol  KaTa0vfjLLO<;  eirj. 
aTLjfJLaTa  fJLrj  ypdyfrrjs,  e7roveL8i%cov  0epdirovTa. 
Sovkov  fJLrj  ftkd^frrjs  tl  KaKrjyopecov  7r/?o?  avaKTa.  200 

kdfifiave  Kal  /3ov\rjv  irapa  OLKeTOV  ev  cf>poveovTO<z. 
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'AyveiTj  ^f%%  rov  awjiaro^  eo~TL  /caOapfios. 
ravra  StKaLoavpr]<;  fivo-T^pia  ola  ftievvTes 
%o)iiv  €KTe\eoiT    dya0r)v  ^yjpi  yrjpaos  ovSov,  204 
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1.  IIpwTa  Oebv  —  Primus  carminis  exhortatorii  versus  initio 
proverbiorum  aureorum  Pythagorae  respondet.  In  prover- 
biorum  illorum  interpretatione  Hierocles  dicit,  a  Pietate,  sensu 
hominibus  innato  ac  duce  omnium  virtutum  incipiendam  esse 
instructionem.  Sic  Vergilius,  Lib.  I.  Georg.  338.  "  In  primis 
venerare  Deos."  Facere  non  possumus,  quin  hoc  loco  versus 
duos  allegemus,  quorum  Clemens  Alex.  de  PhocyL  Lib.  5. 
Stromat.  mentionem  facit. 

'AAA*  &pa  tial/xovis  tlffiv  cV  aAAore  &\Aoi  • 
oi  juej/  iirepxofJLevov  KaKov  avipos  iKAixraadai. 

Secundum  Pythagorae  philosophiam  res  humanae  geniis 
tutelaribus  commissae  sunt  atque  Hierocles  in  Fragm.  de 
Providentia  et  Fortuna  in  Photii  Myriobibl.  Cod.  251.  tovs 
«f>v\ai<as  Kal  i<f>6pov<$  rjpLwv  —  Oeiovs  SiKaoTas,  Oelovs  eVioTaTas. 
Item  Epictetus  in  Arrian.  Diss.  1,  14 :  otov  KXeio-rjTt  tcls 
6vpas,  fxifjLvrfo-Oe  /x^SeVore  Xiyetv,  otl  /xovol  icni'  oioi  io-T€,  a\\ 
6  Otbs  evSov  eori,  Kal  6  u/xerepos  Saipnov. 

6.  fjLrjft  hcpov  —  legitur  in  Sallustio:  Aliud  in  pectore 
clausum,  aliud  in  lingua  promptum  habere.  Hic  versus  porro 
illustratur  polypi  similitudine.  A  saxis  natus  appellatur 
polypus,  quia  saxis  adhaeret  eorumque  assumit  colorem. 

25 
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Theognis  in  sententiis  elegiacis  polypum  quoque  iniaginem 
mutabilitatis  mentis  appellat : 

Kvpve,  <ptAovs  kutcl  rrdvras  erri<npe<pe  iroini\ov  r)8os, 

'OpyrjV  av/u/jiio-ycov  h\v  nv  knaffros  %X€l' 
UoAvrrov  opyrjv  ftrx6  ttoAvttA^kov,  '6s  ttotI  irtTprf, 

Tfj  rrpocrof.iiAr^ei  rolos  ioe?v  e<pdvr). 
fivv  (iev  rij8*  e<perrov,  rore  5*  aAAo7os  XP^a  yiyvov 

Kpe?aa6v  roi  aocpir}  yiyverat.  aTporrirjs. 

His  versibus  increpat  poeta  simulationem  et  fallaciam.  Nec 
minus  vehementer  Achilles  istud  yitium  reprobat  Iliad.  IX. 
312: 

£xQp°s  yd-p  /J-ot  K€?vos,  SjjL&s  'AfSao  irvArjaiv, 

6s  x  *T€pov  fxev  K€vfrp  evl  (ppeaiv,  &AAo  oe  efrrr;. 

9.  Tracrt  Slkouol  k.  t.  X.  Justitiae  ($iKaio<jvvrf)  apud  philoso- 
phos  antiquos  magna  est  vis,  quae  omnes  alias  virtutes  con- 
tineat  atque  omnium  rerum  praestantia  excelleat. 

Simplicius  in  Epicteto,  Cap.  37  :  8i*aioow77,  rj  fiev  dVri- 
SLrjprj/Jiivr}  7rpos  ras  aAAas  dpcras,  r)  8k  Trdcras  lv  iavrrj  (jvWafiov&a. 
Justitia  est  mediocritas  aurea  illa,  quae  est  inter  nimium  et 
parum. 

13.  ttlcttlv  8'  £v  iraoi  <£v\aWcu/ —  Ad  illustrandum  huuc 
versum  ne  silentio  praetereamus  Cic.  Lib.  I.  Off.  7.  Fun- 
damentum  justitiae  fides  est ;  id  est  dictorum  conventorumque 
constantia  et  veritas  ;  ex  quo,  quamquam  hoc  videbitur  fortasse 
cuipiam  durius,  tamen  audeamus  imitari  Stoicos,  qui  studiose 
exquirunt  unde  verba  sint  ducta,  credamusque  quia  fiat,  quod 
dictum  est,  appellatam  fidem. 

14.  Kakbv  8'  eTTLixtrpov  —  modum  teneas  !    Pythagoras  prae- 
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cipue  docet,  rectum  modum  servandum  esse,  quod  non  parva 
accessio  sapientiae  sit  tenuisse  modum,  ultraquem  citraque 
consistere  rectum  nequeat.     Cleobuli  Lindii  dictum :  apiorov 

fJLZTpOV. 

1 6.  pafjT  €7nopK€Lv  —  eandem  monitionem  reperimus  in 
Epicteti  enchiridii  cap.  33.  Quam  maxime  abstineas  te  a  jure 
jurando.  In  aureis  Pythagorae  proverbiis  legitur :  Solemne 
tibi  sit  jus  jurandum  !  Jus  jurandum  servabimus  sacratum, 
nisi  umquam  leviter  dederimus.  Evangelii  doctrina  est :  Sit 
autem  sermo  vester,  etiam,  etiam,  non,  non ;  quod  autem 
abundans  his,  a  malo  est. 

21.  fxrjT  ttStKcti/  iOeXrjs  —  Cicero  Lib.  I.  Off.  Cap.  7.  Injus- 
titiae  genera  duo  sunt :  unum  eorum,  qui  inferunt ;  alterum 
eorum,  qui  ab  iis,  quibus  infertur,  si  possunt,  non  propulsant 
injuriam.  Nam  qui  injuste  impetum  in  quempiam  facit,  aut 
ira  aut  aliqua  perturbatione  incitatus,  is  quasi  manus  afferre 
videtur  socio ;  qui  autem  non  defendit,  nec  obsistit,  si  potest, 
injuriae,  tam  est  in  vitio,  quam  si  parentes  aut  patriam  aut 
socios  deserat. 

30.  koivcl  7rd$r]  7rdvT(ov  k.  t.  X.  Hortatur  poeta  ut  egestate 
atque  exsilio  oppressis  opem  feramus,  accidere  enim  potest,  ut 
nobismet  ipsis  auxilium  rogandunr  sit.  Non  semper  eadem 
manet  fortuna,  celeri  orbe  rotae  sors  levis  versatur. 

33.  &TTO)  kolvos  aVas  6  filos  —  sic  Ter.  Heaut.  1,  1,  25  : 
homo  sum,  humani  nihil  a  me  alienum  puto.  Haud  immerito 
placet  Stoicis,  quae  in  terris  gignantur,  ad  usum  hominum 
omnia  creari,  homines  autem  hominum  causa  esse  generatos. 

43.      r)    <j>t\o)(pr]iAoo~vvri   prjTrjp    KaKorrjros    a7rdcrrjSj    et    seqq. 
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Quid  non  mortalia  pectora  cogit  pecuniae  cupiditas,  quae  vitii 
foecunda  parens  est !  Cf.  Sophoclis  Antig.  v.  295.  —  Pecuniae 
fagienda  cupiditas.  Nihil  enim  est  tam  angusti  animi  tamque 
parvi  quam  amare  divitias ;  nihil  honestius,  magnificentius 
quain  pecuniam  contemnere  si  non  habeas,  si  habeas  ad  bene- 
ficentiam  liberalitatemque  conferre.  Cicero  Lib.  I.  Off.  Cap. 
20,  Cf.  Theognidis  v.  398,  sq.  :  cPi£a  7<*p  7rdvTwv  ruv  /caKcui/ 
Icttlv  r)  <f>L\apyvpia.  1  Tim.  vi.  10.  Radix  omnium  malorum 
est  pecuniae  cupiditas,  quam  quidem  appetentes,  aberraverunt 
a  fide,  et  se  ipsos  transfixerunt  doloribus  multis. 

50.  cU  6*6$  —  Cf.  Joannis  Keble  praelect  academ.  XL. 
Versus  qui  reperiuntur  in  fragm.  Sophoclis,  digni  sunt,  qui 
hoc  loco  memorentur : 

eTs  tcus  a\r)d€iaiatv  cls  itTTiv  6c6s* 
os  ovpavov  t*  €T€u|e  Kal  yaiav  \iaKpryv> 
7r6vTov  Te  xaP°'irov  oJBfJui,  k1  avipaav  fiiav. 
6vtjto\  5e  iroWbv  Kapdiav  izKavdo^voi, 
IhpvaaixsaQa  ir-qfxaToov  irapa\pvxr)vf 
dcatv  ayaKfiaT*  4k  KiQcov  ty  xa^/cea,*,> 
r)  xpvaor*vKTwv,  r)  £Xs<pavTivu)v  tvttovs* 
Qvvias  tc  tovtois  Ka\  Kakas  iravrjyvpeis 

CT7€(pOVT€S,    OVTQOS    €V(T€^€?V    VOjJ.i£ofJL€V. 

53.  fxr)  TrpoirzTr)*  £$  x^Pa  —  nam>  ut  ait  Horatius,  Ira  furor 
brevis  est :  animum  rege,  qui,  nisi,  paret,  Imperat :  hunc 
fraenis,  hunc  tu  compesce  catena. 

69.  ov  <f>6ov€€L  k.  t.  X.  Totus  mundus  uno  quodam  societatis 
vinculo  continetur  ac  concinnitate.  Concinnitas  illa  est  justitia, 
quam  existimamus,  ut  supra  diximus,  reliquarum  virtutum 
matrem  ac  nutricem  esse  dicendam ;  siquidem  absque  hac  nec 
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temperans,  nec  fortis,  nec  prudens  quisquam  esse  possit.  Est 
enim  haec  animi  totius  cum  concinnitate  pax  atque  harmonia. 
Ac  manifestior  fiet  hujus  dignitas,  si  ceteros  habitus  consider- 
averimus.  Ut  enim  illorum  usus  ad  unum  aliquod  refertur,  ita 
haec  ad  coetus  integros  et  multitudinem.  Et  in  mundo  quidem 
totum  administrans  imperium  Providentia,  Harmonia,  ac  Dice 
vocatur  ex  deorum  quorundam  decreto  :  in  urbe  vero  pax  et 
recta  legum  constitutio  :  in  familia  autem  viri  et  uxoris  inter 
ipsos  concordia,  famulorum  erga  dominos  benevolentia,  domi- 
norum  de  famulis  cura ;  in  corpore  porro,  quae  prima  est  et 
omnibus  animalibus  carissima,  sanitas  et  bona  valetudo  :  in 
animo  denique  sapientia,  quae  inter  homines  e  scientia  constat 
atque  justitia.  Quod  si  haec  ita  totum  et  partes  instruit  ac 
servat,  et  concordiam  inter  ipsa  compositionemque  efficit,  cur 
non  mater  omnium  ac  nutrix  cunctorum  calculis  habeatur  ? 
82.     /xrjSe   Tpa7re£oi<6povs,    etc.     Theognis    quoque,   v.   643. 

iroWol  irap*  KprjTTJpi  cpi\oi  yiyvovTai  eTcupoi, 
iv  5e  crirovBaico  Trpfiy/JLaTi  wavporepoi. 

Horat.     Diffugiunt  cadis  cum  faece  siccatis  amici. 

87.  fx-qhi  ri5— hic  versus  in  memoriam  revocat.  Mosis,  Lib. 
V.  Cap.  22.  v.  6,  7.  Si  ambulans  perviam  in  arbore  vel  in 
terra  nidum  avis  inveneris,  et  matrem  pullis  vel  ovis  desuper 
incubantem,  non  tenebis  eam  cum  filiis  ;  sed  abire  patieris, 
captos  tenens  filios  ;  ut  bene  sit  tibi  et  longo  vivas  tempore. 

95.  yatay  €7ri/Aoipao-0ai —  Graecorum  et  Romanorum  opinio 
nota  est,  animas  illas,  quarum  corpora  nec  humata  nec  solem- 
niter  sepulcro  condita  essent,  nusquam  posse  diverti.     Vide 
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Stat.  Theb.  XII.  162;   Horat.  Od.  I.  28,  v.  23;  Plin.  Ep. 
VII.  27;  Ovid.  Ep.  X.  119. 

Haec  omnis  quam  cernis  inops  inhumataque  turba  est : 
Portitor  ille,  Charon  :  hi,  quos  vehit  unda,  sepulti. 
Nec  ripas  datur  horrendas,  et  rauca  fluenta 
Transportare  prius,  quam  sedibus  ossa  quierunt. 

Animi  immortalis  destinationem  sine  nllo  dnbio  pagani  per- 
ceperant,  qnam  ob  rem  corpus  quasi  habitationem  animi,  atque 
sepulcrum  mortuorum  sacrum  habebant.  Cf.  Cic.  Tuscul. 
quaest :  Maximis  ingeniis  praeditos  magna  cura  coluisse,  et 
inexplicabili  religione  sanxisse  ceremonias  sepulcrorum. 

98.  ov  koXov  —  Corporis  intensio  quaedam,  velut  in  cantu 
et  fidibus  quae  ap^ovia  dicitur,  oculorum  effugit  obtutum.   Cic. 

99.  Hoc  versu  nonnulli  efficere  voluerunt,  Phocylidem 
declaravisse  resurrectionis  dogma.  Recte  autem  Fabricius 
affirmat  in  Bibliotheca  Graeca,  Vol.  I.  p.  443,  resurrectionis 
dogma  neutiquam  ita  a  Phocylide  declarari,  ut  non  possit  de 
Metempsychosi  exponi,  neque  clarius  adstrui,  quam  in  hisce 
Epicharmi : 

'2vvcKpi6r)  Ka\  $i€Kpldr) 

Kal  arrr)v6ev  odcv  r)v6e  iraKiv 

Ta  /jl€v  els  yav,  rrvevfxa  5*  &vu>. 

Apud  Plutarch.  in  consolat.  ad  Apollon.  Vel  in  Euripidis 
Chrysippo : 

Xcope?  5*  brrivw  ra  fiev  £k  yaias 
4>iW  4s  yaiav  ra  5*  arr*  aWepiov 
BAaorJrra  yovr)s  els  obpdvtov 
Tl6\ov  r)\6e  ird\iv. 
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105.  7t\ovtov  fjLrj  <j>e[8ov —  Saepissime  poetae  antiqui  nobis 
persuadent,  ut  memores  mortalitatis  bene  utamur  divitiis. 
Pallida  mors  ut  ait  Horatius,  aequo  pulsat  pede  pauperum 
tabernas  regumque  turres.     Propert.  Lib.  3  ;  Eleg.  4. 

Haud  ullas  portabis  opes  Acherontis  ad  undas  : 
Nudus  ab  inferna  stulte  vehere  rate. 

107.  7rdvT€s  io-ot  vtKves  —  Hoc  habet  inter  caetera  justitiae 
suae  natura  praecipuum,  quod  cum  ad  exitum  ventum  est, 
omnes  in  aequo  sumus. 

125.  ay povs —  Sallustius  dicit,  quae  homines  arent,  navigent, 
aedificent,  virtuti  omnia  parere. 

129.  7roAAa/a  o-vv8vrjo-KovcrL  —  Ad  illustrandum  hunc  versum 
vide  Aeschyli  Sept.  c.  Thebas  v.  599,  et  Hor.  Carm.  III.  Od.  2. 
Saepe  Diespiter  neglectus  incesto  addidit  integrum. 

Ut  unus  malus  multos,  qualis  opinio  antiquorum  erat,  per- 
niciei  implicat,  si  unus  bonus  multis  salutis  causa  est.  Legi- 
mus  apud  Sophoclem  (Oedip.  Col.  v.  498,  et  99)  : 

apK€?u  yap  olixai  *Kavr\  jxvpictjv  fxiav 
tyvx^v  T&d*  iKrivovcrav,  fjv  svvovs  irapy. 

137.  'Apx6}jL€vov  to  kolkqv  kqttt€lv  —  hunc  versum  Ovidius 
illustrat  exemplis : 

Principiis  obsta,  sero  medicina  paratur 

Cum  mala  per  longas  invaluere  moras. 
Sed  propera  :  nec  te  venturas  differ  in  horas, 

Qui  non  est  hodie,  cras  minus  aptus  erit. 
Flumina  pauca  vides  de  magnis  fontibus  orta, 

Plurima  collectis  muitiplicantur  aquis. 
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Vidi  ego  quod  primo  fucrat  sanabile  vulnus 
Dilatum  longae  damna  tulisse  morae. 

203.  Vide  Fabr.  Clausulam  carminis  Phocylidei  Chris- 
tiano  homine  parum  dignam  esse  observat  elegans  scriptor 
Historiae  operum  eruditorum  Basnagius.  Alia  praemia  pie- 
tatis  proposita  fuissent  ab  auctore  Christiano. 


